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DayamNySy k…vRiNt  itóiNt Svymatpe,  

)laNy=ip prawaRy  v&]a> sTpué;a #v. 

chäyämanyasya kurvanti  tiñöhanti svayamätape|  

phalänya'pi parärthäya  våkñäù satpuruñä iva||  

Trees provide shade and bear fruit for the sake of others standing themselves  in the sun. Trees sacrifice for the sake of others like great and noble men. 



Dayam! chäyäm = shade, ANySy anyasya = of others (for others), k…vRiNt kurvanti = do (provide), itóiNt tiñöhanti = stand, Svym! svayam = themselves, Aatpe ätape = in the sun, )lain Aip phaläni api = fruits also, prawaRy parärthäya  = for sake of others, v&]a> våkñäù = trees, sTpué;a satpuruñä = great and noble men, #v iva = like. 

